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EN-NEMLIYYE Fl 'I~HARI-L-QAWA'IDI ~-~ARFIYYE 
WE N-NAHWIYYE 

Niro na8ih tpisaca ko]il su pisali na aгapslrom jeziku mооепю dodati јоВ j<ednog 
dosada neJpQ2'Ilatog naЭeg 00\rjek:a. То је Isma•i:l •Abdul-Kemiil s1in HadZi. Velije 
iz Travndk.a. О njemu znamo samo ООЈО Sto nam on ~ u svome dje1u koje zelimo 
ovdje prikiatCati. Iz IPredgovora. toga djela vidi se da је pisa:c rodom iz Bosne 
(Тra'V!1'i.ka.) i: d:a је Zi.vio u Вosn;J.. Ро djelu koje nam је oэtavico vlidi se da је bio 
obгazovan 00\rj.ek. Pu'tovoo је iz Вosne u »caтski Beogгad« te oblsao .neke g.гadove 
i posjetiO ·prija'telje s namjerom da za uees!Jvov.a111je u borЬi doblje ·nagradu od BGga. 
U predgovoro svoga djela pisac izmedu osfJa:lth u~jaka hvali nelrog Aliju lkojem 
daje epitete da је u slavli i maeaju dru:gi Alija (pгvim Alijom smatra ёetv.rtog 

halifu Al!ij.u), da mu nета ravna u d!ШIJastiji Osnшna (oonivaea osmanlisk:e drza'V'e), 
da је >izvor znanja i istine, a:li mm nije j·asno rekao ko је taj АЩа. NШ«m pov1ratka 
u domovinu .na zahtjev Sulejnшna si.nJa toga Alije, svoga vjemorg .prijatelja, ikoji se 
kako on kare, ne usЬuipa ni za ЫЈ.јаdе, na!PisaO је djE!IO »О pravilima ara1psklog 

je-.ci!kil'«. Potpuni naziv to!ga djela је ~_".:!\Ј <J .. ,. .. I\ ЈЈ>\.;1\ ;џ;l Ј Ч-:'1. 
Pri kraju djela pisaoc kare da је svтoje djelo nazvao imenom En-ne1:11Њyye zato 

sto ga је napisao, pored svoje ma1e spreme i velilrog truda, poput mrava- ikoji 

stalno radi, iairo је mej.}-e snage. Kako se vidi iz •kronograma! Чllf.:.... Ј (nazvao sam 
ga tj. djelo Neml:i<yyom) i datuma Ill!llp!isa!nog brojkama, djclo је napisao 1052/1642-
1643. . . . 

Djelo Ism•a•П •Ablul-:к.emыa pretstavlja nepotpunu i s.istemat&kii. n€/OJЬradenu 
gr:amatiku arapslro.g jezi<k.a1. Od ovog dje:ta postoje tri тukop.isa: jedan iz Ьib).iQ'teke 
Elёi Ibтahirm paS!ne (Fejzij:a) medтese u ТraV'Ilik!u kojli. se sada nal:шi u Garzi 
Husi:evbegovoj blЬlioteci u Sa:ra;jevu (Ьтој I/3441), drUgi u Ьiv5em Bal:kooslroin 
institutu, ваdа u Orij'ental.nom Шstitutu. (:kiatalog тukopisa Bailk:anSkog iinstitwta broj 
989) kao i treei koji је otk:щ>ljen od M~hmecta MujeWiovliea iz Sarnjeva (otkupljene 
knj.i!ge Ьrој 49/53). Ni u jednom ОО. navedenih тukopilsa nije oznaёeno ime ,pre
piswaёaJ nitli mjesto i da:tu:rri pr.episa. 

RU'kopis :iz Ьiblioteke Fejz.ije medrese . је uvezan u datra:ja:le poluka!rtonske 
korice, veli'ill'Ile 21 Х 16 ст, dma 90 rtepaJgliniranih listova., ро 15 redak.al м jednoj 
strani. Pa.pir је bljel i d€1Ьео, рiвпю је ta•Hq, ·poglavlja i podnaslovi pisa:ni su CII"Ve

!llm maiSIJilom, na margina!lijэma istom тukom dopUilljшvoal!l је tekst. 
. RUikopis otkupljen ()ld М. Mujezinovi6a је takюder uvezaв:J. u dJoltrajale ka!Гfxжl.-

ske lюri~, Vt!1i~ine 20Х13,5 сщ, ima 104 paginir<J.'na lima, ро 19 redaJka na jedn:oj 
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strani. Pe~p:ix је veeim dijelom bijel а pojedini listovi zuclmsti, piвmo је nes!).
ta•Iiq, poghwlja! i podnasl'O!Vi pisalni su crVIEmim mastilom, ра щarg!i;nШi.jama :i.ma 
biljieZa:ka: koje ~OipULnjaVJa1u tekst, pri vrhu stramca је tekst mjestЉmiC.n:o od vJrage 
00te6en. 

R1Jiko.pis Ьi'\1\Seg BЭ;}kaiO.skog msti.tuta ј'!! uvemn D:a:knadno u tvrde lmrtonske 
lrori!ce, veli<Cine 21,5Х13,5 cm, iJma 155 nepagini:re:nih listov!ll, ро 15 redaf!Qa na jedtюj 
stralni Papir је blj:el i ta:nalk, ipismo nesl], lllaSlowi. i poglavlja pisani su Ql"Vendm 
щ.гstilom, pmljednjih 16 .li!stotva te!ksta pisani su drugom .rukotn, na. ma-.tlginailijmna i:ma 
vrlro maio ЬtljeZaka. Na 153 listu su d:vd$e fetve Вејh Mustafe muftije u F<O.Ci. Na 

154 listu је zemljiSni. za:k<m. ,:,1..} ._,.._,:]_,\...,:.;....., .x~;u_;s::: .;,..tl ~ ..s';JJ _,а; .;,\'..tl..;l.:. ~\;\':11... > 

<J~..tl iz 1609 ·gaddne, na 155 listu jedna biljeSka iz 1128/1716 godiine, te fetve 
i' tal<ismani. 

UporedJUj.uci <JIV.a: tri fuiko,pisa s naroOiltim obzilrom na marginalne ·bl:ljeeke 
rwkopisa Fejzije medrese u .\rojiE.m је mjestimicn'O precrtavano ро nelroJ.iJko т.ed!alka 

i iz 'lщjeg su biljleSlre sa :rna:r.ginaiijl8. pvenesene u tekst ru'kopiвaJ Orijentailnog 
:Lnstituta, а djeLimti.eno u tekst rukoipisa Baffikanskog ins't.:i.tuia i oЬzixom na 1ю da se 
rukopis Fejzije :rnedтese nalazдo u Тra'V1:JJtku, za!klj:ooujemo da је taj rulropis stalriji 
od оЬа druga rukopiisa:. Ne Ы ibl1a potpuno smiela tvrdnj,a da. ј•е rulropis Fejzije 
m~ese autograf, i.akю n~ drugili <pOOaJta;ka IJrojima: Ьi se to mogJ.o ~ti. 

U pтedgovoru djela .Irod SV1a tri ru•lropisa: i:ma mjestimiCne tr.azJ:iJke medu 

njlima. U rulro<piзu Fejzije med:rese m prvoj strani Predgo.vw ро&је (Ьеz uobl

eajene Ьesmele) OIVIa!ko: c+.\IY! Jl.ll ~ј\ .;,- <- ..1 ~J.::I-1 .k- Щј\1 ~ J_,...ll Ј.!" .s.iJI .t J.J.I 

~.u:J.I Ј..;-' ~Ј~ 1 • . 

Rudropisi Orijentalniog i Ba:1:kainslrog inвtituta :izna:ju na poeetku predgolvwa 
Ьesmele, :а razlilk.uju ве osim IJolga, щ~tо i u pocetku kojd gl!IISii: ..,...;. J.r .s.iJI .t J.J.I 

~J.i:l.l Ј..; ..1 ..,..:SJI Ј~~ .:.l:.!-1 _, .:,L.JII,Y r:>L.':/1 _лtl _, ~l..t.>Li:c\'1 ~ Ј\ ~J.::ill v 

Drngih razli:Jm medu ovim rokolpjsima nета osdm та~ pri oznaci imena 
samog autoraJ. Tadro је u ·rolrop.isu FejZiJje medrese ime · p!isca. napis;ino oWl!lro: 

.};i..t~...ui J..t t.l!.l.:.: Jl$1\..~-:~ ,:;;11 Ji1 Jt J.!WI J.:.ll Ј,.,Ч ~ лv • u ru:Ioopisima Orijentalnag i 

Вalkanskog instituta stoji owko: ..};;jl.ft\1 J..t t_Y.I &. Ј:.-.:1 c.SA~I.t\ Ј\~\ J.:.ll Ј,.,Ч ~ ..1 Р 
s tom mzШtom slю је u ruilropisu Ordjen't'alnog instituta pogreSn.o n<apisan'<>: J;';_,()l 
(Ьеz kooвoo.anta: »t«). 

OЬrzixюttn na istoivjetnost tekSfJa. kroz Citavo ~jclo u svakoan rukopisu s mjesti

ri~Шnim· r.azii;k,ama (r.aвlpO!red eestiюa, izJџr prШlj~ kod gla:gom, pog<JIV'Qr Pisoa> <i 
n:aroCito c.Ьzirom na dsfii da~ pri kraj:u djela, Jil1IXfu se sa stgu.moВCu tvтditd da је 
to dj~lю pisoa Щj:il ]е ima:o dva Wen:a: Ismii'il 1 •AЬdul-KemЩ. 

Ru!kopi:isi Fejllije medir:ese t Orli1entalnog ~tuta su pisani bez ~:vop:isnih 
gтеSаЬ:, lijepim pismom tii'liq od:.nюsno nesl]-tii'liq. Ru!kop]s Ba:l!kaipslrog msbl.tuta 

је p'J:'Ie!Pisa:ri s vrlo mriogo pravqpisnlih greSa:k.a, iz cega <Эе moZв zakJ.jJUCiti оо :pr.e;pi
sivac n'ide rnzumiro tekst koj!i је prepisdv.aк>. 

. Owj priikaz toga ~jela raden. је prema тukop:i:su FејЩје .medrese ZЬog toga 

sto је Ьеz pravopШnili greSaik.a, Sto је obzirom na papir stalriji,. slю је Ьеz :ika!k:va 

ooteCenjia i Sto ј е тoZda i aJUtrog\гa:f. 
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Predgovor ovog dj.ela (list. 1 v-2') glasi: 

._.JJIЬU j.l.JI t_!fl..,.. ·:ь-..,.,_, t..:,i.!::il Ј~ ~Jij:l ~ J_,..ail r. ._sJtl .i'JJ ...t...:>JI 

_, .. ~l:ll Ј.--" Ј Jr,'YI ·~ .:т .. ~11 J~l .l;"i,.. _, ._~ЈЯ:..ЈI Ј.-;_, ~1 Ј~ 

r)LII _, •_,l,.,ll _, ._.:r.b~t ..:.,1_;....- .:r-~ ~~kl _, ._.:r.:·jl.l ~L. Ј ЈL<Щ ~Jr,l ..;.,L;, 

_,>ЗI,:т 1_,~ _, ._....;_,_,.Ј~ '-'.Ј"' _, \}.; ~ .:r:_JJ\ (_ 4;='-...о _, ЈТ _, Ј.."... (_ 4.->1 r::: 4-->1 -~ ..,.. ~ 

._J_,.J>='I ·С::._,...-' 

Ј\,;; .i'JJI ~ ~:_,1;:11 Ј_, c::_l.:JI .:n JL.s::::/1 ~ ._~1 .i'JJI Jl ~\ ~1 Ј~;~_, 

~Ј ._.u? _, 2._sj-}tl_, J_,'ll Ј ._sy}tl _, J_,}tl У" u ~;_, _, ._·Ј...-11 _, -~ .. 1\ !JI.s:::tl Jl 

._ .f.~l .f.:.. :,.Ј/ Ј џ _fl Ј З.tЈ 1 .:,-1 Ј. Ј t_ 4;_ Ј! \.,Ј Ј 

..::.ЈУ,-_, 4..::...~ ._.:,IЬL/1.)\A Jl ~..r. )~.) .:r ._.:,~_,.:-}tt ·)~) r~-! ._.:,l..j}tt _, r~':lt JLiAI ~ 
t.i:t ~Ј:, ~ ~;Ј ._.:,L,...ctt оЈ~ј _, .)ЏI ":"1_,:1 ~_,t _, ._.:,1:11 .J:fll сiЩ ~ .. ::_. 5-:,t.\ЏI ~ 

.)l;aA!I Ј;:.._, t..J-~j""-:-:.11 .L.1JI ~...\џ >.!ЏI ~ _, .. 4_;):'"' .Ју,_, .. ~_,)"!._,;..:,..,..!...)~ 

._.:r.ШJI•_,~ ~ 7._.:r:_~l iY..JI ~Ј"';_, Ј\.;; .i'JJI ~;s t..J:_...IAЏI _, 6.;1_;.;11 r.-' t..J-~.)}:.11 
':1 ._sJJI <-.:r:_JII _, Щl__,...,t <-.Ј-'..Ј;.\:.1.1 ~\ t.if.:"'J.i./.1 ~~~:-~.) t..f.':fl _, i_,1JI ;..t.:>A ._~.1.1.1 ;;Y"'I 

t.JI:!I ~ ~ Jcl .. ~~~~ ~!; .u.;t,;.; )-!,~ .:т Р...; }t .. ~~ ЈТ ·Lk Lr.-! ~~~У.. .:,1 .)~ 

.F.. }t _, t.-'1,)~ <J'l:/1 ЈЈ':'. t_Jbl..tl ;т J_,.;~l ..;;_ _, ._ЈЬЏI .:т ._уЈ\ .r.: t.JL..ll Ј .k;JI Ј 

...:L.lJ:> Ј }t ._..:u Ј> Ј ·)1 ~~.~'Ј 7•._...:1.)) Jl 

и ·Јљ .. ~L:.:JI ~~..~,.. •;. 'JI Ј 1,)~ _, ._.:,L.}tt О.)~ '=:Jit. Ј 1.)",....- ~~ ~~ 

ul;.:i1-' o.)}t_,l ~ f::: ОЈ'"" .;.1-' ._..:.,!;l;,)tl JL,.. Ј ~\ ~jS ._..:.,-~\-' ·1~':/1 ,)(! ~ 

• u tekstu ~~ Ј\{" Jl 

• u tekstu .s;.~t :Ј 

• U tekstu .:......1 

•ute~ ~ 

• U t!Jelkstu druga dV'a rulrop:ii;a ,:,1..\Џ\ :Ј .:,ј.Ј-1 Ја-! 

• U tekstu .. ::..\_;.;11 
7 U tekstu оЬа rukopisa dodat је ovdje јо5 ovaj stih: 

•IA:JI ~ ~р:::' rP:J) ..:.t;\;, •I.JI Ј} ~_".,;.. {'i.ri ..:.~\.; ..::.!!) 'Ј 
•4u tekstu .. њ..r. 
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~ Џ JU .;.Ј ("'"")1 Ј t...:.LA..dl J_r.~ ~ ~_,f=l t.;;,l:.ol:.tl Ј r>'.f:JI t: ~Ј\ _,~р= 
• .,:..~..!1\'-;':'."f"' 

':Ј ..;tJ/1; t.J_,I'YI J.:..l,o./1 JAl5' t.";tl Ј "J...'YI ~_,11 Ј~ j.JI ..т "':"~':11 ..:,..t,.:J UJ 
• _, .!::...161\ c_lj~ t...>Ч-о ~\ t.J_,)o!I.J' Ј'-11 Ј .U:.. ~У.. '1 Ј t.J_,I'Y~ с_~ 'У .,s.ill t..;_,;'Y~ 

• .:,\..i':/1 ..>)Ј t...>UII ..>':Ј t...>UII ~ ... !,..; Ј ~~ '7'\Ьt t...>l-':11 

'IIo zna~i: 

Hvala AUOOu koji је utmio grama:tiku sredstVJJm d>a 'Se ulkloni neznanje 
poeetntlm i ot.strallle razni. nedpstaci ueenika pozn:OCи djela i rasprava тan.iji!h иce
nj.aka, koji је saeuVI!IiO djela iskrenih od dмJ.l'iбnostll ipOVIl'Sndh i utica.ja nedouCenili, 
kOtj:i је udvostruei.o njiholve (uЮenjailm) nagra<de zЬog -dru.Zenja i meduoohnюg pribli
zavanja vjernik.a u oogonюljmna i Joo.ji i!h је ваёuv.а:о od satalllsk.ih preva:rn. Blagoolov 
i spas onome ёiје је dJme spomenut.o эа njejpVim (ЬoZijim) !J.menom, njegow.j paro
dici i drugovima koji su radbl.i i upu6ivaili na d<JiЬra .djela, а mЬranjivali nevaljм
stine i izvгtanje rij'E!Ci. 

Zatim kare sirom&Sni sluga imиeno.ga Allaha, •AЬdul-Kemiil ,sin НadZi Velije, 
ТravniCa!ruin - и:rлligao ga Воg do savr5en'Stva u :nauci i ;radu, JUputiю g.a; u ооо Sto 
је najpreёe i najЬalje na ovтome i ooome svijetu i qpiOOSti.o (grnj€1he) ;njegove, nje
gavih ·uёitelja, rooi:telja., o-nih lro(j.i mu uёine doЬroainstva, lroji ga p<>Stuju i (grij>ehe) 
svih vjemika - po.Sto mi је vrDjeme udijelilo sre6u da posjetim 1Prij111'telje iz Bosne 
и ca~r&kiOm Вeogr.aкiu, dюВао sam f <Jiblilao neke grad<JIVe, mo<J;e(:i pom.oC .Qd uzviSenrog 
do"l:1.ro<:initelja G<>spodaт.a, nadajuCi Ве nagмdi m ЬотЬu i poojetu pюijateilja. Qn 
(Вeюgrad) је lijep grad, I10il: mu је •k,a;o .dan zЬog sj:aja .tvrdava 1 Ьlijoe!Slm 'Sa:Ьalja. 
Тај grad је izvoc velilcilh uёenjaka, Ьo<raviSI:e ooamlj'endh kapaciteta, zhurno mjesto 

· po:bjednika i · ratm:k>a. Neka uzviSeni Воg ,POv'E!Ca: nj'iOOv •ЬrOtj i noeka: ih pomaZe do 
Sudnjeg daloo8

}. Naro~ <iвti.Ceт uzar ·Шtraziw.<ёa, jpl1imjer acl.liCnih struenjaik.a, 
ish<>iШte znanja i · istine, !istalmи:tog profeoora; naJvredзJЩJeg p.oonijeg ueenjaik;a, po
m~gaёa: naroda i vjere, lkojem se sko.ro ne .IIlOOe naCi: :mvatt1 medu. oЬrщ;dv'anim iz 
Osmanove dinastije,. jer је nemogu.Ce opds&ti njegQVe vrline. Ovim m!is1im na Aliju 
lro(jm ј~ d<rngi ро slavi i ma:Юaju. On :iwzdvaja pravdu od nepravde, razlik:uje. Voi'1jed
nQg od lijdtine, cij~ ljude .ро Illj:i.hovu тadu, а ne gle&. na njЊovu IQidjeCu, jer 
је vrijednoot eovjekia u 'IШiCinlu njeg<JIVa jeZiienog izт.azava'Ilja, а ne и sarulku (:naёi!Ilu 
od'ijevanja}. · 

Воое, uSreci _'f§a na ovume stћ;jetu.. Ь~ vjere, а na ooom svijetu d.aj 
mu da uZi.va u rajskiim vrЬoVima. 011Jclood O'd njega ive spletlre nep:rijatlej111 i zavid

. nika :k.a.o Sto · se otsЬrainjJUje. n ii n iz pl urala :и geniti'V'IJ.Oij. vezi. OdrZi ga; u Zivotu . 
, s njegovom dj'OOOIIl i: drul~>a 'kao 8to se zadтZaya: w ii w u plwralu i~ЗI OestiOa 
g е w· а z !i. m i n е w ii ~П: Ь, jer 011 ima najljep5e OIIOЬ:ine. Smtlu~ se svakome 
·OIIlOШe ikolji тeknie а m i n, Q usШiaюCe molbl. 

Kad>a sam naumlilo da: se qюvra1д.m u svoju domovklu li sta'liю preЬivaaiste, 
upulti.o те vj:erni p!I1ijatelj koji se ne 'UStu~ · :n1i za h!tlja!de, kome nezna ravna ро 
paineti i shvatanj.u, Si!Il (.gore spom.enиtog uёenj-aka) Suiejman svo.jom dabrolюm, а 

8 Dodati st!h znaci: Neka Ьudu zas~ye njihove роЬјеdе dignute do nebesa а znaci 
njihove vlasti zapis<me ~•щ!Јјеk, 
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ne oholoocи, razn:im da:rovio:na i d:oibrocilnstvom da se posvetim nauci i 1jepoti jezika, 
jer је jezili: mjerilo rovj<eka. 

Daije pisa~ upozorava da se nauc1 treЬa PQtpиno posvati, te nasta<vlja: 

. -i'l Ј_;. l5' ~.Ј \1~1 ....A;...r"'"ill .k'.,A/ ~:.. IOL) .:..Р" .Ј .w -wJI Ј:.~ .:.,_,)1 f 
2• ....A;...r"'"ill .Ј _"....:.11 '.,..1;; ~ .Ј ~ ~~ Ј.о 

То znaci: 
Im 1юg>а ·sam hti:o oЬnoviti veze s nj;hm (Su1ejma:rюmj ра sam napiJ>ao jednu 

raspтaJVU о pravi:lilma aa:apske gramadJike poВtujиCi i odazi.v.ajuC!i se .rijeC;ima Vjero
vj'e5llika - Воg ga Ьlagoslo<v!io а.~ -: »UCite sin:ta!k~u i mor:fo!юgijul« 

Dailje p.isac govoi1i о PQtreЬi izu&wanja arapskog jezi!ka dakumentujuei to 
raznim citatdma poznaJtih ucerU!h 1judi, а zatim daje upUJte о ucenju i uslovima 
ueenj.a prema I1ijeeima poo;natog pretsta,vni:ka serijaJtsko-pravne Шro:le EЬii •AЬdi-1-
lah Mиhзmed ibn Idris e5-Safiij~. • 

О svome djelu .pisac 1kare: 

~А_ Ј.~~~ r}JI )1_,....1 ј..·~~~ J~::....I.J 1_..~".::....1 .:,.-~ ~1_....) о.Џ 

5r Ј\.;; .Ј ~)~ ~~ ~У'! r}JI Ј5" Ј \))~ 
То znaCi: 
Ovo је pouCna: тasprava, .ра ilro је nauCi i shv.ati .potpuno uputice se и tajne 

arapskog jezika i ЬiСе spreman za sve 1!11a1Uke роmоеи uzviSenog Allaha. 

P:isac је OVIO djelo posvetio SPQmenиt.om Sulejmanи i ogradиje se od zloЬnih 
krШса!Га, citi'rвlju~i u t.ome smislи nekdiko nrapSkih stihova koje је preveo na 
turski jtezik. Na тQu .kame: »Ako dQeLo odЪ'iju neckJuCeni, primice ga poznavaoci«. 

A'U!to<r је UV'aj predgovdr najpisalo и rimova'!JJOoj prozi protlkan10j stiih:ovillrt;J: na 
arapslrolm ј, turskom jezikи, kr.aCim pri.Cama, savjetima i .preporokama· za иspjeSn.o 
savlaёЬLW!nje materije. Na PQcet!ku predgovora pisaJc ј'е rijeCima koo sto su: 

;....., · Jt.. • Ј!:.' ...; -"'"' · ~~ • ...»~.< · JUI • ..:..ly • r'· UlJ • ЈЈ.)-1 aludira10 na temu о kojoj се 
и svome djtclu govo<Jriti (tj. о a.rapskoj grem'!l1iie'ii). Ovaik:av naCin aluzije rove se. u 
a!rapskoj stilistici J~l <cl.;:. DUihOIVoi.t mu је dija!юg izmedи pravnika i djeCaka. о 
prednmti IIO/;pu~og poznavanja gramatiik.e i зinta'kSe ,nad .pozoovanjem pra~Va>.'0 

JezJiik је kaiko u predgovQIГU ta!ko i u daljem tekstu djela- Osim neko.Iiiro Inia!njih 
pravopiШtih, gi-ama.tickih t sintaktiOkiih greSa!ka pravilan i Cist, te se more zakljuCiti 
d:a Је pisac u do.v.oljnoj mjeri p<J'2o'OO.V'!I'(1 a:rapski jezi!k i njiime -VladaiO, Na pojedinim 
mjestima na koje eemo u da:ljem izlaganjи silц'enuti pah\:ju, dao је netai:n.a, ne
nauena i •kriva tumaeenjщ Sto u izvjesnOij· mjerl umanjuje nauenu V'liijed:nюst siшюga 
djela. 

·.' •l "ЈЈ ~\:..\Ј ј.. .Ј.'!' Ј Ј')~ Ј ј<. yl •1;;.-\ ~;~~~ (-11 ~ ~ ~\-; ,;ШI JG Ј 
'" Тај dijalog glasi: · 

... щ о ;Ј.:_. tSI ь;. Щ..\ ...цll ЈШ -.Ai!l i .. ·1 Jl ~ ~ .Ј• ....... ...; ..Ј\ Ј.: о ..... ~ ...; -'1 :S;G JG • U" • • . J.U ~ • ~ / Г U" • v- Ј"" <$,"' 

<Ј~ f ~~ Jt&; • ~,;; t.!-! Ј. ;i_,.l f!Y ~ .;,1 ~~ ЈШ Ј.. <5."'11 ЈШ !JI_,..~ Ј \0)\.с d <.JI Ј ~~ 

'Ј ~~ Јш .n-JI ·~ .п-Ј ~ Ј. .п-!' ·~ Ј 1r- Ј Ј;..11 ·~ .Ј rJ ~; -<;ii~l Јш Ју,:~ ~u1 t.~' 
"''-~'~~~.Ј~ 
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Obzitrom d:a nije vetik broj naSih 1judi koji su p.iвwli arapski:m jezikюm, po
go<tovu iz p.odrucja arapslrotg jezika, i ротеd 'izvjesnih ne~Iostataka, ovo dje1o za
sluZиje dai se = njega: osvrnemo jednrim ikra&n priikazom. 

f'isш: је ()Vђ djelo p<Jdij.eli:o IIIai trli! di1e1a: о imenima, g1agю.lima i cestieama, 
k<aiko је to оЫС'ај kod ar.apsk:ih gramaiti.Cara.. 

I 
О imenima 

Na .po.Oetku oOIVIOg pog1avija ,pdsac daje etim'Orog:i:ju i d'E!'.fmЗ!ci.ju rijieCL i: s m 
kao grama'ili.Ciko-tehtl'i'Ckotg i?JrarzJa. Imena је podijelio na konkretna d .apstraktna. 
Zatim <a:na!1iZ:ira ZШ!Cen.je ~е. Naik:on Sto је rekaю da је is m postalo od 
s m w preSa'O је na nenaufu11 i nepll'ihva:t1jivo tumaeenje <kldavanja pr:ijedloga 
Ь i i m'!Jka е 1 i f i to ovaiko tшnaed: f."" \ JI..J •:!' )'Ј\ Ј-" Ј.!Ј .!_,\ Ј ....;i'J\ J_.;..~li ••• 

· · · r 1 JI..J .!~,..:..\ ;_;_s:J ;_;...!\ ..:..>.L. ( ("'~ JI..J .~\ ·~Ј-о Ј.!Ј ·У' Ј-.:..~1 ( 7• Promj~щ-
1jwa imeiUl naziva е 1- i sm u 1- m u te m е ·k 'k i n а nepromjen'lj1va g ai ru 1-
rn u t е m е •k k i n. Mu~tafa Gala:yini 100ziv.a ip'l'Oilnjen1ji'WII :imena е 1.:. m u • r е Ь 
а nepromjenlj!i,va е 1- m е Ь n i.'1 Dr. С. Р. Caspari =~а neprOirnjenl'jiva imena 
m е Ь n i, а pr:'(Jm'jenlj:LV!a m u • r е Ь ili m u t е m е k k i n. Imena potpune 
deklina;cije naziva m u n () а; r i f iJi m u t е m е k k i n е m 'k е n, а imena nepoltpune 
deklina!Oije gairu mun()~!Гif Ш mutemekikin gairu: .emike/n.12 Zatim 
Тravnieamn ~ о tehniClrom d.zi1a= е 1- •а m i 1 i nj<egQIV!Oj pw;natoj. podjeli na 
trd vmte te о OlpCotj imenici i s i!Il u .: 1- g i n s. AkuzaJtiv е t- t -е m у I z (specdfi
cllltion) lroj& u neki:m slueajevima oo!§OIV'ara nal§em partit1vnom genitivu м.ziva 

e1-ismu-t-tammu i daje kJIVU dclimci.ju: :JI,;,'J\.;,c .JI::.:..'J .s\ .... l;i ~ .s.ЫI_,..s• 
Ni Kiifi:ye,13 Њsieno djel:o h з,rapS!re sinta!kвe ne lpOZ'IЩje ovaj tehrbllki 

izraz, ni Ga1iiyini.'' Р>а ni Ca~rd ne spominje ta~ naziv,t• .а ni Н. Redkendocf.'6 

Nakon ovug.a: piisЗJC gto!'IOiri о ilm'8ll'ima е 1 -е s m ii '\t - 1 - m а q ~ u r е, е 1-
е s m ii 'U -1- m en q u ()а i esm ii lu -1- е f ii' li. UtvrdujuCi znaeenje rdjeei 
h е i h ii t е { da1eko ј'е) !ЗJUrtfor k~e da glagoil ~ - ~ ima znaeenje u Cetvrto:m razredu 
Ьifi da1elro, а u piГV'OIЏl !Гarшedu znaCi propaвti. Sertuni17 i Er-R1izi<'8 k.siu da ovaj 

. g:lagю-1 U CeWrtom razredu znacr proipaSЬi, · а U petom ra'ZI"edU Ьiti da1eko, o.Џratno 
od on<Jg;a sto tw:di nаВ <~~Uto.r. Posebno se CJSVIМUQ na jqJГarz; ii m i n kйjem daje 
znaeenje ':L s t е g i Ъ tWdeбi d.a је straмg poтiljekla, Er-Riizi'0 i Љni Maщur•• 
kafu da је ovaj izra<Z od шa;pskog g1Jago;1a .:..~- .:..1. Zamj'8llioe i brojere oЬrndi'O је 
piisaiC Ьеz sroj:iih primjeda!Ъa OOinoseC.i: SlllmO de:f.imcije i n:a.jnuZnije primjEil"e. . 

Glagcllslm ~cu, g1aglo!Бki prlidjev alktivni i .paЩvnli i prlidjev u.sva tri stupnja, 
kada imaju fu!l1'kciju g1agala u о reeemct, na~va е 1- е s m ii u 1- m u t t е s ile t u 
Ь i 1- е f •а il i, dok Galiiyini d.aje naziv ~ i ·Ь h u 1- f ~ 'l i 21

• RiSalc se poseЬno 'OSV'ГCe 

11 Mustafa GaJAyJni, Ed-duriisu-1-•areЬiyye, Кairo 1927, str. 9. 
12 Dr. С. Р. Casparis, Arablsche Grammatik, Нalle a/S, 1887, str.'152. 
13 IЬnul-HagiЬ, El-Kiifiyje fi-n-nahw, Carigrad 1286 Н., str. 14. 
10 М. Galiiyini, l.sto, str. 262--264. 
10 Caspari, isto, str .. 254. 
10 Н. Reckendorf, Arab:ische Syntax, HeidelЬet·g 1921, str. 94-97, § 54. 
17 Sertiini, AqreЬ u-Hnewarid, Beiriit 1889, sv. I, str. 100. 
18 Er-Riizi, Muhtaru-в-sahah, Kairo 1308 Н., str. 72. 
1• Er-Razi, isto, str. 367. 
'"' ·IЬn Menziir, Lisa.n'tl-1-•areb, Kai>o 13(13 Н., sv. XVI, str. 167. 
21 м. GaliiyJni, isto, str-. 400. 
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na 7Jna.Cenje i def:i:nici:ju r.ijeei m а ~ d а !Г dm-'0 teh.t:!Юkog izraza :i ulka71Uje na r.azliku 

izmedu m:asdara i ismu1-ma~dara ра kaZe: JJ.,.o\.lr\J.:...IJ.IL~I.;,;>:;'~JJ.<d.l 
.:..JJ.I~.;,_,~i1'. Galiiyini pra.vi rarziliku samo u oblliku g'lagolske imemce na primjer 

!с:'-3 ('- i С%'р.Ј ". Na!J.'OCito se osv.rnuo n:a. fu!n!k.'ciju glagolsk.e imenice u reCenici 

i za to naveo rpet primjer.a; iz Qur•ana.. 
Da1je pisa!c dOIIJIOSi. tri!dleset otЬ1iika g~lske imenice. Za oЬliike fa•1 е, f i'l е, 

f u' l·e citira primjere od glagola ~~- ~, i ka.Ze: Lc.~ Ј ..,.. ).i Ј '-"Ј Ј\..1!1 f! • ~..1!1 Ј 
J...:....rl.l.ll Ј~_, ..,.-i\1 Ј 1Р 

Sertiini23 ·ne praviJ r111111ilke u znai:enju kod ova trt O>Ьlilka. liЬo::lm Мeinziir .. 
1 Er-RМ;ir' daiju raziliku u maiCenju za dva ~bliika d а •w е i d i •w е kao i ~vni
canin, .а. obldlk d u •w е msu UOip6e naJVE!li PoseЬno upozor.awa na prawno Citanje g'l. 

i:rnenilce: k е r iih i у е i kalle: Ь.О. •IJI ~.....:..;-..!" ... f uoJJ.,... ~~ ..,.12• Као primjer 

nџa.'VIllпog ёitanja .c11Jira rd!jeёi: 'i у а n 'U zna!Cenju vidjeti i kaZe: t~;s> .,r.ll .:r.t.. и- .).Ј.,а. 

U.O.~J~Iв.:..J..:-..!.v-I:IIJ~•iJI~\13' zaili.m: ze•iime uznaёenju: kefii1e ane 

z i 'ii m е sto је оёi1Ја greМm: .;...u ~ ЈА Ј 13•, zatim: m е r t li: у е na oЬliik m а ~

m i d е а ne: m е r t li у у е Ь.О. •IJI ~Ji; Ј 13• . OV'Clje daje razliku u znacenju izmedu 

g1ago1a: g ii 1 ii s i q u ' fi d (sjediti) i k~: (U!I Ј ~\ (1:11 JIA: ( (I.AU Jl!ll _, (1:11 JJ~I Ј 
J.dl 14' 

Ovo njeg<wo tumaOOnje pO>tw"duj.e Seгtiini s istim primjei!"Om2
"). Ovaj obldlk 

fu'iil se 1.iJpmreЬljava i kOid neprnvi1ne mnome npr.: w u g fi •h, 'u s ii 1, •u у ii n, 
s u h ii т, !i. dr. 

Riljeё d а' w ii је !i.meni!ca Zen.skog roda <.:.А :>U ~l:u .s_,., ...AI\14') -а :оо g1. i:rne

moca, j.er od g'lago~a !i. d d е •а g1. imen.i.oa. је: i d d i •а. Mn'OZin:aJ Је d е 'ii w а (Ј\)\ е 

J'f ~ 14') i\:ax) f eof; а W ii. ~ina od f е t W а. Sertiini21
) tv>rd:i. da је d 1!1! 'W а gl. ime

nica i .uj~ ореа · ime'Щi:ca <Jd g1ago1& i d d е •а. IЬn:i Menzur28
) ikaZe da: је d а •w ji 

imt}niooa ( ~ ~ IL ('\ .s _,. ..1!1 Ј) а t<> ista potvтduje i Er-Riizi:'•. 
Rijeblci oblici gl. imeniice su: q а·ь ii 1, te h 1 ioke, s u d ed, h а i1 ii 1 е (od 

glaga1a /!iltu u zna<lenju ~anentu), zaotim su iznimke '11i!j.eёi: 1eyyan, 
sene 'а n, t i Ь у ii n (od te·beyyene) :L ti 1 q ii. RJ.i.jeёi g е Ь erfi t, mel ek ii t, 
1 ii h fi t (ood I ii he- ye'li.h u) i ! ag u t (od t а g а -у а! g i) su glagoJ'Sike imenice; 

u msta'Vik:u о ime:nJiJOOJIOO pisa!c goVIOiri о postank;u rijeCЬ 'i 1 а h i аЈ 11 a
h u m m е, о sekwndamim zooёenj!ima rij.eёi! i m ii m, о тazlilci znaёenja :rij~ 
h u t Ь е i h i t Ь е, te о fWnilrej;jd, gl. pr.idфeva ak1;iwюg i pasivnog kao gl. imemк~e, 
citirmjuci pri tom.e prjmjere Quт'ana. Za ·rijec r а Ь Ь k.a.Ze da је u Qu!Г'iinu 

upotreЬlj:eooo u cetiri razna macenja i tOI dюkumentuje ciotatima. 
Za l'ijeё i":'! lroja zooei Ьog<Jinюilja (krSCainska) ;рШас taёno na.vod!i. da је 

izv.edena IO!d g'l-agala Ье!i.', Sto ga је navelo da ~ ove rijeёi daj.e srojevudjno 

22 М. GaiayLni, Jsto; w. I, str. 171 i 183. 
" Sertilni, ist<>, sv. I, str. ЗЗ7. 
•• Ibni Menzur, ist<>, w. XVII, str. 286. 
" Er-Razi, · :isto, str. 422. 
"' SertЦni, :lsto, sv. II, str. Ю18. 
27 Sertilni, Jsto, sv. I, str. ЭЗ7. 
28 IЬni Menzur,. :isto, w. XVIII, str. 282. 
"" Er-Riizi, !sto, str. 422. 
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nвna:ueno tumaeenje: Ј11 •~I:JI ёЈ. t";; ~~ cS.;I,.,ill ..~:-- "!..-! с;11 u- u..; .:J..t Је 211a.u.; Ј,.. ':11 Ј '-=''_, 
А\ •fi~ ld.lll СЕ <.!' 17• Se:rtiini•• ka:j!e: _cS.;I,.,ilt.~.; .. '-=''· Il>ni Meщ:iir'11 iEr-Razi>32 takoder 

k~u: cS.;I,.,ill "-'? А '-='' , te :nijeda!n оо spomen1.Et]h rjecnika ne da:ju postanku ove 
rijeCi t~ja .Iroj.a daje Tl'ВJV'IШ.eamn. 

Gc:voтe6i о i7mazu 1 е Ь Ь е ii k е w е s е • d е i k е navodi etimologiju rijeei 
1 е Ь Ь е i k е,· ZЗ!tim znв.<Cenje r.ijeOi •а r g i g1. i!menilcii П VII'Ste glag.ola-: ~ а 1 а t, 
z е k а t, w е~ а t, t а~ r i f, t е k 'Т а r i k i g g а·Ь. 

Interesarrutno је cta је Тr.a.VII1iCarifu:L uoCio jednu razli:ku u zna.Cenju iz.me<lu V 
i Vl vmte glagola, а koj.u mn~ gratmatieari ne spominJu i lkak: ;"1 ,}:A:II..t J..i:IIU!! J.,AJI 

..;.Ј" Ј <1 . ..1 ~.;U..t (.JI~_,.H;IIO~IJ.':II.:'J--=-!Jcl.i:ll..t~IJ. !c:'J....:...!.J..i:lll9v Ova:razlika u 
znaeenju spomenuta је u dj.elu •1.::11..,.1..1 ••. To/!d{<Jder ist'i:l!e pregJed promjene jednog 
rijetkog glagolskog oЬli!lm. <а: 1 е w u 111 n е ·оо oonove 'U i w а n••. 

NavOOeei vrste ~nilh · g1agola TravniCa.nin :istiee nel«JJШro sinotnima: m u
ganese, mumateie, musakele, musabehe, musawat, mutabeqa 
i muniisebe za.'lii:m muna~~~Ьre, muqii·bele, munaqaiie, mu•iinede. 
i m u •are<)a. · 

Za е t- t а $ ~ i f ( .1.i:JI ~ tj.. pogreiino sta'Vlj.anje dijakritiblh znak:O'Va) i za 

е t- t а 1] r i f ( J..t.}-l.ft.:<U tj. 'Promjena g1asovnih mjJeSta и rijeCi) ТravniCanin istiee 
kвю prim~er dv.a stiha, jed.an na twrsk:101In, а drugi na · a.rapskom jeziku: 

о)\5' ':"_,К,. о..С.~ ~ ~...,ј o..l:.:i 1...;1.> \S"'Џ ..J_,..JJI cl\IJI ~.) К... 

~б~ Ј Ј.> r'Yt ё с_'Ј .t.. J.i;U L... ..lf~t' ё ~...,ј 
sa OV'ilm tumaeenjem: 

t ... ..11!}\ (} .:_r .>1)1 Ј - !J)t.., ..)~ ':"LЩ о'%:31 Ј [:; ..)~ ~-•<>Щ !:..., l;A/1 Ј 

&. ..Jh ~Ј/1 J!;JI Ј J~;.l ~Ј JL;./1 ј\11 tl Ј ~ ;l,., 4kA;/I ~~; r-f1 ~Ј r-f1 

20v ol ..ЈЦ ~ ..)Li':JI ~Ј 

Тvwbl rijeCi, i iit t q а; q ТravniCanin је dao dcsta 'P.roo00ra i natveo obl1je 
pi1imjer.a.. Imen!ic'u s i k k i n izvodi 0111 od gl.agola. в е lk е n е i to op;ra.vda.va O'Vako: 
,.,_.:.;:Ј' u-~ .;Ј(ч,.t --1 џ.flt.:.l ~~ (' u·ш ~.".. ~ "! ... "':/ ~ ~~.-. 25v •. IЬni 
Men?:iir'0 i Fi-riizaђiidi81 taikюder dajltt ovn tuiJ:Xl1a.'Oenje. Medu'tim Sertiini3

" i Er-

00• RJjel! Ы • а u smlslu Ьogomolja (ka:~Caniska) nета. oblik f а • 1 е kao ~.; , nego 
!та oЬUk fi •le. 

30 Sertiini, isto, вv. I, str. 7б. 
01 :IЬni Menzllr, lsto, lj!V. IX, str. 374. 
33 Er-Razi, lsto, str. 212 . 
.. А. RШdi Кara-a-gagl, Esfurn-1-b!nal\ Ca'rigrad 1275 н., str. 88 i 92. 
" Er-Razi, шtо, вtr. 365 kao ,i Sertiini, isto, tw. II, . str. 825, citiraju <>vaj glagol kod. 

osnove •aln i kaZil: .;t~ ..,..I:SJI ,:,!).. 

"" U tekstu ...::.;.. ..1 
30 Пmi Menzllr, lsto, щ. XVII, str. 74. 
37 Firiiziibiidi, Кiimiis tergemesi, Carigrad 1305 Н., sv. lV, вtr. 652. 
" Sertiini, isto, sv. I, вtr. 529. 
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Razr•• ne dаји nika!k:va tл.шna~enja lkao ·stoda.jutumacenjerijem miski:n kojaje 
od istog korijena kao i s i k k i :n. 

U poglavilju о pridjevima :naved.elna је k:arг.akteristicna rezlika i=J.edи oЬicnog 
pritljeva е~- ~if at и i glгgo1slcih :prixljeva i:smu-1- f а •il iJ i ismи-1-m·e
f •u 1 L ZaCudo је \kaJlro је 'DravmCanin dao nenaиeno tuilniaК:enje postankи rijeCi 

М u ~ а m m е d. O:n kOOe za ovu гi~ее r:>I .. .'YI .м Ј fl ~ .. "':/ (?) 1Ј...А ~ .r- i J:i .:,U 

Nijedan rjeOn:i.k ne da!je OIValkvo tumacenje. Thnli. Men~iir"· 'kюd ove rijeOii kare: 
•~ _,.. ~I.Jt,..;. ~ / .s.iJI.м..I.I.J i nOO!;aja sedam 1jиdi iz pr.e'diSI.amslrog dоЬа lkoj.i:ma је bilo 
iime MutJ.am;med. Kod rijeCi М и ~ t а- f а 'Dravnicanin D!ije dao IOIV'ak!o ne:nau~o 
tumaeenje kao kod rijeCi М u 1;1 а m m е d, iatko је rijee М и ~ t а f а вirn.OII1im za 
vjerovjesniika Mи!).amm~. 

Kod z:nacenja rijeCi е ~- ~ i f <ЭЈ t i е n - n а •t citirao је 'karakteristienu 
razlikи i kafe: ... 1 _ r Ј Ј-)\ .:.,.; Ј~ \) (.:дl Ј~~ Ј..~~ ..:..:II.J r.i.!I.J c:..tll Ј ~ 4J,.,JI 32' 
Ovakol ma:Cenje navodi Sertiini.'1 Тravniealnin је !pO'SeЬno иpюzwi.o na druge lkon
sЬrukcije kюjima se :rnOOe izraziti si:ntalm~ka иloga rtjeei 1:! а i о: i s е r r u reCe

nici: _rJ \r .:,I.J 41~ .:,1 33•. 

РооеЬnо је шwео 8 oblika pridjeva zajedniёkdh s oblicima g1a~ imenЮe 
i to po:tkr.iJjepЮ. prJmjerim:a!. Za odiredeD!i &т kдd vlastirtih imen!rea kde da је dodat 

iz pOOOOJV'anja <.....;. _,..:11 ~ ~ 34• ). Sertiini .. narziw. waj odredenJi a.an е z - z ii i 'd е. 
U pog1$1lju о imenicam:a mj-esta ;i vremena• ('IIOIIlen locis et temporis), citirao 

је poznate 10blike s poseЬnim oswtom na z:naeenje pozdo:ava m е т 1;1 а Ь а i k!a.Ze: 

.AI - ..... .Ј 1:--.) ~ .sl ."...;.. Ј..\.: '-:' ~ 1:--Ј' .Ј 35'. 

Za rijee m i 1;1 r а Ь kоји је· шwео и pog1a.vlju о imen.icama ocuda: (mmd.na 

inвtrumen'Ьi.), pisa<c daje oV'Oij rijel:i! nenaиeno tUIПl<ЭJCenje i kafe: ~lr-I.:.)}JAI.r'-:'\;t.J 
_..,_ ·~ ·~ ~ ~ .;.- џЏ~ r\.~1 '-:'.)~ .$-! ..,.;.1 ~..r .:'У ~lr ..,.1.}-l"r- ~I.J3&' • VjerOW!tno 
ga је na wakw tumaCe:nj-e n·avelo sekundaтna z:n-aCenje тijeCi m i ~ r а Ь (j.tmak, 
Ьоо:.ас).'• Љ:n.i:Мen~iir'' о ovoj rijeCi. daje OIV10 tumacenje: ~lr ..,.1.}.1 cr- .Ј .s.})~\ JG 

v-1:!1 .:.- ·~.Ј '-} r\.~1 ~\..1'~. Za rijee m d 111 Ь е r рШа!с Ые da spada! и imeni'ce 10ruda 
<t.\.;; .)~1 <!\ .,"'} <1~1 ri.J!ii.J 36') а Serttiini'" kaze: "~~ ~1 ~ r.l ~~ .Ј 

Pi.s8lc dalje patkrepljuje citaJtima iz Qш'iina upotreЬu: super).ati'V!a' u ~enju 
pozitiva i pogтre&io је ciJtlraiO jedan stih tvrdeCi. d~ је od pomatog атарэkюg 

klasiC1wg pjesn.i!kla Geriгa. 

Тај stih је rci'bllra!O ovalro: 

Ј).\ Ј _rl ~~ ~ 

•• Er-Razi, !sto, вtr . . 381. 
•• lbni Menziir, isto, вv. IV, 135. 

" Sertiini, isto, вv. Ii, вtr. 1318. 
" Sertnnr, !sto, вv. I, вtr. 15. 
" Sertiini, isto, sv. I, str. 176. 
" IЬni Menziir, isto, sv. I, str. 296. 
•• Sertiinr, isto, вv. П, str. 1262. 
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а stih tacno glasi: 

46J_,l:.l-' .!'' ~!".) ~ 
Pri kraju poglavlja о iJnelrin1a; рШаС' gOIII'O'ri о tvo.тbl rjeCi ~w w е 1 i ii 1 ii, 

о upotrebl tih rijeei kaJJ pridj~WJ, о upotrebl lrompзll'altiva i superla:tiva u reCenici, 
о geni:tivnoj vezi i о deririnutivu. Kad genitivne VErre navodi primlje.r 'kada ona 

. Ј • 38 oznaeavaneodredenost et-tenkir napr. r • .I'~.J •. 

II 
О glagolima 

U ovom pog1aiv1ju p.isac goQIWl'i. О OSI1!Qvnim g1agolskim QЬlicima, OznaCenjima 
pojedinih razreda i о nepravilnirn glag.oadma. Neprav:i.lne g1ago1e је prema obiёaju 
arapskih g>ramal\;il:a,ra nabrojaю u stlihu koji g1asi: 

..._..,t,;",. Ј~~~ -' r::..::-.:.o !.$. ... -' ~~ ~ -' Ј::.... <.S.>Ijj 

Upoooruje neke !kadije i nаЊе na pravllno pisan.je g1agoia •а f ii (u atktivrnmn 
obliku) i •u f i у е (u paв:iJvnom oblЖu). 

Govoreei о gla!gol.Џim oblicima рiвас ј.с d:onio pregled lienih, ~nih i 
odnosnih zamjeniJca te imen'!t s glagoJski!rn zn1Юe:njem. Za izraz е 1- •а n е .!roji је 
izveden оо glagola 'ii n е, u щacenju ~ ii·n е, pisalc ika.Ze <1а ga stnaJtraju ime

n1com <(SЭ'I.;,I.._x 1.,.1.~_,47'). &mini47 potvтduj-e to znaeenje i kaZe: .sJ\1..;;_,11 ("1:;\il 
~ ;.:..;1 • IЬni Meщ:ur•• daje ovom :irzrazu isto 1iumacenje: •М ~1 I)G _, ~ .;,1... .sl ~ .;,\ 
J\J..I.;,I..J 1.,.\. 

G.oм:Jreei о gl. imerrici piiSak: nabraja g1avne pretstavnd.ke Вaвr.anske i KufooSke 
Slrole. 

RaвpravljajuCi. о prellщ;nювf;1 g]Jagola pisac navodi IJ?IOOrn;jenu Z!Ш!Cenja 
koo g1agola g е h е Ь е i q ii 1 е s rairria:n prijed1ozima i za; ova · 2'ЛШ!Сеnја cititra 
prin}je.re. Za glago1 g е •а 1 е naveo је i!'eti:ri :ina.OOnja i za t;wik:o zniaOenje ci!tl!raJJ 
pr:itm.jer ~ Qur'iinoa. Ova Jsta mi!OOenja! cifuoa s pl1inljE'rima i Sertiini. •• Posebno 
nag1ШV18! <1а su gl.agoi!Ji s е m m а i w е Н ii prelalz:ni s dva di!rek:tna 101Ьjelktai, а. 
za; g1agd w е 11 ii citira prim.jer iz IЬni Werdine k.aside Liim:iyye lroj1 glasi: 

Ј_,_., .=,1 1ЈА 'r~s:::,. )}1 ')', &1· ·'-'-"'· ._,..1:11 ....A....i .=,1 
' Na.тoC'ifu up<Y.ZJOroje m :fuinlkcij:u glasa w u pravdiln<Jii ~ muS!rog roda 

(•а 1 ii m е t u r- ·r ef • i) i u З 1iicџ mnюrl!ine muБkog roda! g1. oblika ('аЈ. ii m е t u-
1-g е m li). U:pod;reЬu nijei!n-e oomce l ii u raznim maeenjima uz tehniCkie narzive 
d<ilkumenltovaю је :primj;e<l"]пп;a. 

•• Diwiin Gerir 1Ьn •AtiyYe el-Нatafi, Kairo 1313 Н., II;str. 46. О ~tiw vidi: Dr. Hans 
Wehr, Der Aтab!sche Elativ, AЬhandlungen der ~istes: und Sooialwissenschaftl!chen КI!lsse, 
Jahrgang 1952, М 7, Akademie der Wi<ssenschaften imd der Literatur; WiesЬaden 1952, str. 57 
(56!>-62i). 

Na str. 569 Dr. Н. Wehr Шnedu ostalog navodi drugu polovicu gorџjeg stiha:. Stih је od 
pjesbl\m Fe!;EOOekJa, kako tvroi Dr. Н. Wehr, а ne od Gelira, kako tvrdi ТravnHЩnin. 

•1 Sertiini, isto, sv. I,· str. 76.. · 
.. IЬni Menziir, isto, sv. XVI; str. 183. 
•• Serltfini, isto, sv. I, str. 11!6. 
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Poglavlje о glagaJ.!i.ma pisac је zavcliю о oblicima zapovjedn~ naCina i po
djelom nepotpunih glagola na pod'V'l'Ste s odgovarajuCim primjerima. 

ш 

О ·C!esticama 

U <WOin poglawlju pi!mc na p<Ж:eblw · goWrt о etimologijd rijeCi !) а r f, о 
definiciji 0\Ve rijeCi 'kaO> tehniiOk<Jm izrazu te о p'OSI;anku cestica za kюје ka.Ze da su 
izvedene iz alfabeta е Ь g е d. ТilmaCe.nja pojedliюih sl'OVa iJ.i grupa. u lщја su 
svrsta.rш ома Slova data su Ьеа: ikaik:ve na~ne p<>dloge i nemaju nikakve vez.e s tim 
alfaЬefiom. Kolilko su ЬesлШ:Ilena: o.v.a twmace.nja, nмюdimo nelroliilro primjera: prema 

njegovom tumaeenj.u е Ь g е d znaCi: • ~\ Ј.1 Ј ~Ј vUall .;г- r.)i 1).1, h е w w е z 
z!JJЗCi: ._;,;)'\ Jl ·I.JI .:.-Ј.; Ј , !) u t р znaCi: ~_,:!~ "!.f~ ...:.. .:.J.i, k е 1 е m е n znaci: 

;_;А~ -..}<-.:.-Ј о~\ v- ..('t.; i na ovo је dalje nзd<OVezoo pгi.Cu о izgoo.u Adama iz 
raja. Ovo tum.a:Cenj'e 0!11 neodgoVIOir:tro pripdsuje pozna!tom uCJ;injlaku IЬni 'Abbiisu. 

Uz ovo tumace.nje је d!ao i ~gu varijantu i!roja glasi: еЬ g ed :zma:Ci: ~ <-I..J'I 
~Ј -У,-1 Ј Ј.!-~ 59' i daJ.je u OV'OI!Il smislu. Kod po.J:edirolh sloJVa је daro ova tuma
ce.nja: е 1 if ZDJaCi: .Ј.\.•'Г\, bli' zna<Ci: ·~ g 1 m znaCi: .J.I.Jf, d а 1 znaCi: 

~~ v..~ 59v . I os!laila Slow tumaCi !!1а OIVaj nа.СШ, uz jednu јоо ne.nwCn;idu varijantu. 

Iza ov~ је nabr<Jijaro Ьrojeanu vrijedlnost slova е Ь g е d ikJo.ja se uроЬrеЬ1јам1 u 
kronogram.:iпnJa.. 

Тrљvn,iCain:in se opifu-oo oSVI1!1UJO na fun'k.cij,u poj:edinih g1asolva alfaЬett& Za 
prvi g/.f!J:IS h е m z е navero је m!!1Qgo primjera о njeg<JIV'O'j upQtrebl okao sufШsu kod 
ime.noa: i glago!ЗI. U ~ :ilma mnogo ponavljmja · s istim Ш razliCitim nazi'V'ima. 
Kod prijediloga Ь i naveo је poot)Jalta znaee.nja daljiuci za isto znaёenje ро dva 
nзzivas istimtpriЩjleromnaipr. Ьii'ut-teb•!Џ i е1-Ьа' Ьima•na min, ili sa 
Slienim.primjerom nщрт. ь·а' u t- temen i ba'ii-1-·be de1 we-m u q а Ье1е. 
Galayini"" u ovim slucajev:ima dlaje nazdve: Ь а u- t- t е Ь 'ig i у у е i Ь а 'u -1-
'i w е Џ O'dno\Siю Ь а' u -1- m u q а Ь е 1 е. Kod gJ.aea; t naW<J~ је slumjev;e asi!rni-

1acije su.glasrriПm s u t nap]:. .:.- od ·...,. .1.. • Ovu promjenu spominje i Sertuni. •• 
Gl<a!IO'Vi t. g, !) i !! n-emaju posebne funkcije osi:rn u korijenu rideCi. GJiasovi d i g 
upOitreЬlj.avaju se lkao zamje.tla! za ! kюd V i VIII vmte g1>agxJ<la .. Glaoovi r i z <Юlaze 
samo u d!:orijenu rijeei. Za ~щglasni'k s pored . znaeenja Ще :ima u prefikml. _ i в t е 
Х vmte gl:alg.ola; pisa!C ka.Ze. <da ј:е nek.aк;la Ьеz . zna.Ctщj~ (s I n u z - z i у ii d е t i) i 
cltJ,raJ.Il".Шnjer :i:sta•~ame. Set.tiini"'i Er.:.Riizi•• k~- dia giagol ista•~ame 
zr:ьaiCi oh<Jiliiti se, smatrati. n<eSrfx) veliik!im, te РгеmаЈ ~ glars.s nije u OV'Qime s)Ju{Jaju 
·sinu-z-ziyiideti. ikallro ka.Ze ТravniCaniln. G!aoovi s, ~; Q doilaze · sam'O u kor:Щenu 
rijeOi. GLas t upotreЬlj!J:IVa se lkaю zamjetm ZЗI glaв t Ilalp.i-. i ~ t аЪ е r е mj.esiO 

i ~ t е Ь е т е. Gl<aS0'\1'1 ~. '( t_ ), g dolaze samo u !lroтьjenu rijeei Kotl veznika f е 
рШаЈс !!1avodi dva naziva 11а istu :fuдlkciju OVIOg vem±kla: f a'u 1- •а t f i li. f a'u .t
t.a•q i Ь L Glas q dd1arzjj samo u·JroriJenu rijeCi. Коо gla&JIV'a-k i' i _pisa!C je_111aveo 
vШе na:Ziva koji se pol!la!Vljaju, te izgleda da funkcija 'OVih sugJ!asniJka kao prefiksa 
ima v.iSe znaCen~ЗI nego ~ је uetwri. Та pan.a!V1jqnja .su za .\k .k а f u -Ј -!! i ! а Ь, 

'" М. Galayini, isto, sv. II, вtr. :116 . 
.,. Sertiini,. isto, str. 000. 

Prilozi za orijentalnu fllologiju . 

•• Sertiini, Јвtс>; sv. I, str. 005. 
03 Er-Riizi, isto, ,l!tr. 350. 
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k ii. f u -1- i 9 а f е t, k а f u -1- Ь u'd, za 1 ii. m u t- t а!!~ i!} i 1 ii. m u t
tem1ik, 1i(mu-1-•illet i 1amut-ta'li1, lii.mu-1-w.aqt i e1-
l ii. m u Ьi m a•n а 'i n d е. U prdmjeru(-""J J.,.u\ .&1.:,1 (Qur'ii.n, XVI-18), р:iвас ka.Ze 
da. је 1 е ovdje 1 ii. m u z- z i у ii. d е Sto nije ta<mo, jer је to 1 ii. m u t- t e
k i d. U drugom primjeгu ..Ј_,..) ~1 44. ~1_, (Quт'ii.n, CXIII-1, gdje је taeno 
..!_,...) ~\ (--'. .&I.J) za 1е tvrdi da. је lii.mut-!aЏqiq, а ustvari је i ovdje 
1 ii. mu t-te'k id.••• 

Qov()'.re(:i о sug1asniku m lwjli. se na1!11Zi. u pre:fiiksu m. glagolske pridjeve pro

sirenih v.rsta g1agola, g1. imenioe m а ~ d а r m i m i i imenioe. oruda, pisa<: 

doo.ooa primjer gdj·e ovaJ sug'l'llSilik zamjen1uje 1 kod odredenog clana:~ r ~~ Ј.,А) 
._;...11 .:.- r!;..JI J!ll .:.-~ ~1 _;....1 .:.- r\.:-1 ~\ .:.-••. Kod g1. pridjeva m е f'ii 1 !Р.а twd:enju 
pis<:a pтefik:s m је вuviSa!n m i m u. z -z i у ii. d е, jer је w karakteriвticm ilnfiks 

za ovaj оЬ!Щ (Ј_,..;!.\ ~~ .. "'Ј ). Ow. tvrdnja pisюa је proizvo1jna i neoвnova:na. Su,. 

g1asndk 111 sluZi imo nastav.ak •kюd g'l. obl.ik.a .:.ri i ~ < •L.i.\1 (i" .:.f >• .:.\r~· U.J.rU:.• 
U:.ri-' <..,..IJ"'JI .:.; > i ka'O zamjena za h е m z е napr. Ј\.:... od •\.:.... Za swgl.щm:ik w 
pnred poznate upotreЬe kаю afi!ksa naveo је joedhu 111epotrebnu rм:Ji.ku koo g1. 
oЬlika IJ,ri i i.·.J.rU:, tvrгdeet da. је ~ prvog oblilk.a w а w u 9- g. а m i r, а k'Od 
drugog wii.wu-1-gem•, ali је ustvari u оЬа sllЮaфa wii.wu9-<}a.mir. 
Govoreei о upotreЬi sug1asnikia h pisaic је -ovdje pogre8no reimo da је h kao sufiks 
1rod infiniti:va nepra.vil!n:ih glagoiLa h ii 'u z- z i у ii.d е, а to h је ustva:ri t ii.'u -1-
'i w е Q i za jedan ukinuti sug;!:asnik, i ovo h (tj. t)· је treЬailo вpo.menuti. ЩЈd 

S.uglasnika t, !ito nije uCdni~. Za 111eg.wtilvnu cestl!cu 1 ii. pisaJc ј:е naveo po2llatu 
U!POtrebu i znacenje s od!gavaтajucim prim.jerima. КJold sug1'!1JSI1ika у рШае, .pored 
poonaJtih slueajeva njegove upotrebe k:ao prefiksa. i sufilma, tla!I'OOito spominje 
upotrebu vokativne Cestice у ii. u :rarmi.m znaeenjimoa dokumenfujuci to citatima 
iz Qur'an& 

Pisa<: se posebno oswnuo.na nunacij.u (te·nwin) k.od imena .;, da!o dva 
naa;!.w za istu upotreЬu i znaёe:nde nUi!Jak:ije: t е n w i n u -1 -·i w е g. i t е n~ i l!l u-
1-m u•qii. Ье1 е. Kod vlaвtitih tmena nUII1alciju. nazirv<1 ten winu-.t- temek
k u n, а koo opC:ih imetl'lfua. t е 111 w i n u t- t eri k i r. Interesantno је da је pisac 
ovdje ucinio jednu veeu gre5ku dщi·uci мziv ~~ u-.,P intezivnom ob1iku imper
fek1Ja (moous energ!.cus) Co...il k'Od kojeg, samo u ovom s1uCa.ju u Qux'ii.nu (XCVI-. 

15), napisan znak za ъюјаеаnје kax> aik:umtivni 111astaVI!I!k i zЬog tiOgв. mu. је dao n!IIZi.v· 
t е n w i n u t- t e•t n i у е. Ovo po,jaeanje koije do1!11Zi. Ш1! kir.aju i rnperfektai kao 
sUf.ikS mOO.e se u OW!m kdlJk.reЬnmn slucaju Citati Ј,tм n ii n m u !! а f f е (en.} i 
koo muSeddede (enne)."" 

Nakoo. QVOg itilaglaJnja 2J].aso!va u araJpSIOO.m jeziku s Ila1110Citim oЬzirom na 
njЉovu sema111tiku, pisaJc tafkmtilvn'O nabra.ja prijedloge 'S drva i viS:e sug1asnika. ne 
da.juci svojih pooeЬnilh tumacenja. 

"'а М. Gзliiyini, lвto, str. 148. 

"' С. RaЫ.D., .Ancient Weet~AraЬ!an, LOndon 1001, str. 34-37. 

'" ZimahSeri, KeS§af, Kairo 1319 Н., sv. 111, st~. 2!12. 
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Za CeэtiOu m а na;vodi znaeenja od k<J'jih se neka poo:a!V'1jaju u rшliOi.tim 

primjer.ima, dok su neka znacenj'!ll 111e!Jaena napr. u).A._ 1.. J._r.ll U.J~ 1. J.;cl '1 ~ 

OV'dje :isti.Qe тa;zliku azmedu cestic.e m а 1 i 111-111 е f у i m а 1 i -1 - g а 1) d i kaZe: 

";;. и- А Је Ј.1 J.;l ~ ~ ..,...iS"' ·;~1 Ј \.. ~~.Ј .:..~ ;!" 1. ~ ._;......, ·;~1 Ј t. ._;:11 73' 

Za, Cestroe: ei, men, iga, 1eite, 1е'а11е, tumme, Ье1, in; 1ещ 
е у у u nav<odi :po21!1alta zna.Cenja QЬjafujavajuCi ih potrebnim primjer.ima. Kod 
cesti<ee h е 1 u m m е pisa.c nЗJVodi razliku о upo.trebl ove Cestroe i tшna:cenj:a. gra
m:ati&ш-a Вasranske i Kutanske ~ko1e о i.2Jrazu h е 1 u m m е g е r т е n. рјщю gov<Jil1i po
j'edinaeno о Ulp:i;tmm Oeвticama, о v~o cesti.<eama koje do1~ predlronjunkti.vom 
i jusiv.om g1ago>la s pooeЬ:nim oovгtom na Ceвticu »1 е n« usv<J'jivm tumaeenj-ё SЊe
veiha kojd tvrd;i da је O'Va cestiюa ne!iZvedena rijee. Dalje go1IOГi о Cesticama za 
upooorooje 1) u r ii f u i- t е n Ь i ih, z:a dorzivm1.je 1) u т ii f u n- n i р. а', za odgovor 
1) u т fi f u t - t 1Э! ~ .СН q ШtiJCu.Ci m!Zli!ku u znaёenju !Sesti<ea n е •а м i Ь е 1 ii. U 
d&ljem toku 111aЬr.a;janja Oes.t!Jcai, u ёemu ima mnogo pon<W1ja!llj.Щ pdsalc navodi :z;na
eenje i щюtге.Ьu slijedeeih izra:z;a: ebeden, el'ane, eigan, e1-bettete, 
е u 1 ii -1 е k е. Kod pcmovnog nabrajamja pokaznih zamjenie!a zenskюg roda navodi 

ri1ee: ...s'li (tatko napШano!) i ikaZe da је to pokarzJila. zamjeni<ea ZenSkO'g roda Ј\ о.>\:.1 
·- > .l..._,:l.l~jll77v. Pooehno nЭJVOd.i 2ii!la1Cenj!e slijedeCiih rij!e'Ci i mгrm: (•--:--•J.I_;.:..'lJ)'> 

.,;.U.I>' U.J) u zn.acenju .14- i Jf• ·~ ..:..\1. lj.._,.., ;;.... Је· \J<.t..J, :)\.;.;, ~ • ..u. ~).JI. i;IJ е...~· 
(~ *'· ;_,.,~.;.,).:u.;c• ~~ \.. 1#"•}•'1}. 

Gov'OireCi о cestDaaiщa: za izu.zimanje, h ur fi fu 1- i s ti. t n ii', pi.saJc је паЬrојоо 

joo:i:O'VerijeCiodnosnoШIЋ!Ze: ~'>'· <S.r• ~· . .J'f· f.?.'l' <lt.f'J, ~'1. Pojed:i:!llaeoo za 
cesti.ce i 11 ii i h i n е dati su prhnj!eri ±z Qur'iina. Upitnim cesti.camaJ m ii, 
heJ, eine, lime, keife, eyyu, kem, meta, p.isaJc је dаю poznate 
definilcije. Pri Шraju IOIV10g pogla'V'1jiЗI pisac је naVJeO krattoe koje se up!OtreЬljiЭIVIa(ju 

u aa-a!pSkim djelima nарт. ~ = (., •.;;:-( Ј\= ё'' \:. =" , Od ovih kratica neke se 

navode samo u IJ?Ojed'Ьrrim discipi:inamaJ npr. u hadi.su t} .r = С:~ ~.,. = ~ 
Tr.aмniCa!llin је ~ poseЬ:rro poglavlje nmo&.a:rna u ЭJrapisko:m jeziku . i 

dao mu naziv: ..,..u:.~l .Ј t~l .:..1:! Ј ..,..l.f.'ll .Ј Ј _"...;Ј\ .U\.;.. U ovom pioglaiv'Lju govori о po
djel;i, mnoZillle,. о .spec:i;fiЪJ:im nmOOШ!ama. g е m •u -1- q i 11 е i ge m 'U -1- k е t 11" е s 
definicijmn i primjrerima. Upoooruje na gr€&:e u -nekim ~tiiOk:im djclima :J.roje 
nas!Jaju zamjenroщ n~av&ih o!Ь1ilk:ai mnoZine npr. {l u n fi Ь od g е n Ь, е !! n ii Ь 
od {l е n е Ь. Za sPecifienu IXIII1minu g е m <u- 1 - q i 11 е i!Ј.аМЮ је 13 obli!Юa! s pri
mjerima ~ svaiki oЬI:ilk.. Za neprav:iilinu 111I1Шinu g е m • u 1-k .е ! r е citirao је viSe 
od 50 oЬlilk:a s odgovжa.juCim primjet:im.a. Kod rovih pr.imjem UipOZO'l"&V'a na pogr€5no 

Citamje npr. q u <Ј d· ii t а! pravilno је q u g а t od ~ (jednina ci ii <Ј i n), Na O'VU 

pku upooora1w i kare: .:) t" "'" ~li ..,;.;1:1~ ~ r5 Jw ,:,ј.Ј ,:.'14 \..)~ ~\:11 ~ -"!~ 
.. , .t,;.>J\ -:Љ 86'. 

NaibrajajiU~. ost.ale ooliike nepra!Vilne mnoZine pisaJc је na.VJeO nekolitko netaCnih 
primjera. T.ako npr. on tvтili da mnoZ:iina od r ii 'i d glas1 r ii 'i d е na ob'lik f а 11 е . 
.Sertuni" ne nawdi · ova.j oЬlilk nego nawdi ove oblilke: ~\;· ..,:.(,~ • .;...,.:JI;. Da:lje 

.. Sertiini; !sto, sv. I, str. 445. 
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tvrdi da. је od k е 'Ь i r mn<JZina k ц Ь а r na oiЬ1tk f и 'а 1. Sertiini"1 ne citilra 01\laj 
obli!k nego citilra k i Ь а r i k и Ь е r а •и а IЬni Men~iilr"" kaZe da је to oЪlili: jed

nlne: '.Jtf _,·4 _,;. Тr~ tvrdi da је od gemel mnoZina gemmiile, а 
lbni Merф1r"" kiaZe: J1,.!-l ';'Ь.....I <11)..1. Uz nepraJV;ilne Q<hltke mn'O&e za; imeni~ 

naweo је nepгavilne оЬ'Шrе mnOOiine i za·pridjeve:.rl• .:,l!.l.c i J,;.t"':/1, Kod mnoZine 
. е 11 у а' . od s е i' pisac .је citirao InliВljeiJde SiЬeveiha .1\Dji tvroi da: је е s у а' 
.i?Vedeoo. od mn'O&e ·~ dok AJ;if~ tvтdi da, је iZvedena od ·~\. 

Dalje је spomenuo neikolilro riljet'kih oblika <nep.ravilne liiliOZiin.e npr. n е~ ii r а 
od n а~ r ii n uz ovakvo objoonjenje: Ј~ U Ј .... \_,;\(' ('i'J Ј\ ~\ IJ,rU f'J ~~ 1.,_. 

· .:.l_,...i Џ озv . Њm M~wr•• ne daje ovo objJaSnjenje и cijclooti, ali navodi: d(J. и Siri.ji 
JIOStoji jedno se1o ро imenи Na~ran ро kojel!n је izvede.zш ova mnooina. М es ii w i 
је mnoZina od s ii' < ..... ЏЈI Ј>\.;. Јо 94r) kao sto је m е Ј;! ii s i n mnoZШ.a od g'и s n. 

Prem:a .autorи i1men.icl1l m а' ima d'Vije mno"l)Jne е m w а h ( Шll Ј) i m i у ii h 

<•:}S1\ Ј>. Ove oЬlike IIШIOZine је ci.'IШrao] Er-Riizi"' а Sertuш•• rne pravi та2:ћkе. 
Za rijee u m m ka2e da је ieved'ellta! od u m m е h е te za 1ю lima dvdje mnoZine 

..,.1:.11 .::..~1 i (lr,!l .::..\..\ 94r , k:alko .је spomenuo i Er-Razi63
, Kod mnoo.tne •а Ь а d i '1 е 

.(old vlasblte imeni.ce •AЬ!iulliih) nab:roja:nt su uiJenda:cl hadiвa i :fiJkha. Ш prvog sto1jeea 
Jslama. kojdma је btlo tme 'AduJ:1iili.. Pisac је d-ao =I:ikU iZmedu zЬime imeni~ 
i imenke u mno&i. Qo.vor.ecr о p1urailu i plulialи ;pJ.urЩa. (g~·u-1-gern•) citilraю ј~ 
nekoШro primjeгa иpooo!Мva.'jucr na .mzliike u Zlщ1Setnju i nag.lasio da је ~ od 

mnor!i!ne • <иН iiiq i!I:V10d:itL novi · plU!Мl • ufiS ii q i.i n {~ _,; .:,_,;~ JG .:.-Ј 95v). 

RooeЬrno је daw sedam specifiCnih obl.iJka nepravJ.Ine ~е ( t:'~l .,л;. ":") za 
lroje su navedenil i primj.eri:. Kod IЩPГavilne m:noZi<ne sug!Jiшnik у .se ne pretvlaira и 
h е m z е ako је od ko!Гijlena. rijeCi npr. :m е •а у 4. s od m е 'i s е i<nМe ве pretva!l'a 
npr. f е 9 а 'i 1 IOd f е ~ i 1 е. Pri kra;ju ovQg dodatkaJ navederno је abeced<nim' 

r.eOOm viSe od 150 imenica zenskog roda (u:!"JI ~_jtl) tj. imeniюe ро upotieЬi zenskog 
roda. 

*** 
U pog'la'V'lju о imeniOa.ma ohrodeno је: imeni!ce, ироtrе<'Ьа i znaiSenje g.lagolske 

im<enioo, pridjevi, g1. pridjevi, deminuitw, ироtrе<ь& ko.tnpamtiva i super1at.i.va, ime
mce inj6Эta, wernena i qruda, zatjm su data upozorenja па grei!lre l.ooje'aJUtor isprav1ja 
paк:i,aj'UICiii cesta u nOIVQ pagreiШa izlalgahja•: · . · · 
· . · U ·poglavlju о gЩgoJ.ima na'Ved~i sи: nep:Гamlni · glagoli s najnuZnijim pri;. 
mjeгima, Osnovnщ vremena и arapskom jezlku _: perfek:t Ј. iщperfek:t, :tunkcija liOn.ih, 
pokaznih, upitnfu ј, .odnoenih zamjenrea kao suЬjek:ta i objekta u gl. recenici, poSeiЬno 
је ohraden .Lronjunkti.v .i: jusiv. · 

u pog1av1ju ~. cesticama obrad-en је: a~faЬet е ь g е d tumaCeCЬ maeenje 
pqjedfuih slova i <nj.ih<Мh grupa :1}11 nenauCa<n · .nacin, f1dociij:a glasowэ: kao afiksa, 

"' Sertiini, isto, sv. П, str. 1001. 
68 · IЬni Menziir, isto, .sv. VI, str. 439 .. 
•• IЬni Menziir, isto, sv. XIII, str. 132. 
60 IЬni Menzur, isto, sv.' VII, str. 68. 
q, ;Er•Razi, .isto, str. 374. ' 
•• Sertuni, isto, sv. п, str. 1253. 
03 Er-Riizi, isto, str. 329. 
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funkcija prijedioga objamjena na primjerima, pogodbeni veznici i<Zl<>Zeni ·na isti 
natin. Djelu је d'odato рооеЬnо po:gla'V'lje о nepravilnoj mnoZ:ini i !Jttrumkazna Zel!l
skog roda. 

Ako se upoiredil maJterija kOiju је oЬr.adiю ТravnWa.n:iin s tщlterijom !klasii:n:og 
udzЬenika Kafiye, vid!i se da mnog1a pogliWlja nisu obradena i to: sintad!:sa padeza, 
podj:ela reeenice, pogod:Ьena reeeni<e~t. Neka su obгadena nepotpиno (rod· imena, Ьrој 
imena, atri:Ьutilvna i g:entffi.'V"Шt konstruikcljг). Ni u materiji koju је oЬradio, pisac ве 
nije d!riao uobi,Ca.jewg rasporeda i naeina :i'Zl.aganja, neg:o је pre.m.a svom rasporedu 
i na>Cilnu :i!zl-ag&nj:a ~poniWljao pojedine stvari. Za pojl:!lline: rij>eei, izraze i konstrukcije. 
ciltirao је рЬ nekoliko rpr.imjera iz Qwr'ana i ne8to Ш klasi!Cn:og шmpslkog pjEвn:iStva. 
U ovim primjerima ima pona'V'ljanja. narocito kad cestica. Kod pojecl.inaih primjera 
upoooravao је nll! g:reSke u jerblku :lroje Cine pojedШci. 

Р:iвас Cesto citi!гa djela pojed:inih ucenjalka iJIO.kumel'lltuj:uCi time svoje tvrdnje 
i ruawode. Та dјеЬа: su: 

Ta'rШit od IЬni Kemal раБе, umro 940/1533, 
Muhtarus-~aЏiф od Er-Ra'Zija datum smrti nepoznat, 
LuЬЬul...elЬab, pisa:c nije ~ · 
RiyaфЩ-!}aliЏin 'Od NewewijJЭ., umтo 676/1277, 
Dusturul..:~ od Џuseln li.Ьn Љrahim Nestenziya>, umro 499/1105, 
Tedkiтetu :iiЬnil Нisam od <;ema:Iuddin •Abdulliih iЬn Yus:ufa, Uffiil"Q 663/1265, 
El--i<;laЏ od 'AIЬdurreihmiin ez-Zeggag11, umтo 3.35/946. 
PiiJsac se pO!Ziva i na pojedine druge ueenja'ke ne эpommjuCi njihova djela. Ti 

ucenja!Щ 5U OIV'i: 
Mula l:.lusref (umro 885/1480), pгavnilk h'IШl~ske Мrole, Fafiтuddin ez-Zeile'i, 

komentator serij-atskJo..:pт.wvnih dje'Ia., ed-Ferтa' i SiЬe'Veih, .pmnati arapski: g:ram:a
ticari, Ebu-Bekr ei-Нaтizmi; pGZn1Э.valac aralpskog jezika i ·rodOSloviJ.ja, Siilui1:nnddin6

• 

i T.ad'taziini,.plisac djela о aтapgkoj вintalkвi. 
Рагеd n.aveden.iih g:re§aka ikoje su se potkгale pilscu ·ove g:r.amati:ke, i p!()red 

pGjedinili nenauenih .izlaiga~nja ne mO.Ze se poreCi da је on Ыо obrazavan Covjek, 
vjerova.1ro:o nastavnik a!I'apslrog jezika, i ne m<>Ze se posumnj.aJbl: u Ю da је poznawm 
materiju kojtU o:Ьraduje. S oiЬziтom na rasp!()red materije, naCiln obrade i ilz:lagmJ.ja 
i na VlaiZna poglJЭ.vlja sinta.Юre lkoj•u nije :O.Ьrad'i'o, njeg<}vo djelo n:ije zadkr:uZenг cj:eliria 
iz podп:'u:Cja a!rnipSke si!n:talkse, ·te se ne m<>Ze · raeunati k.aO udzЬenilk. Ov:o djelo је 
mpravo jeidJaln priruCnifk za Upi()tpUfijenje znanja: O'IJ!i:mэ; koji S:U grailivo aratpske 
sinta:kse !ristematski saJV'ladoo.i. ·· 

UZ materiju lroja ј'е oЬradena, u · pтedgoV'Ohl је daJtG. i nelk.oli:ko peda:g:~ 
savjeta: i uputa 1rojitщl se up()7}()1l"a.va u;:eniik D.a potrebu shvartalnja i pameenja, na 
duihovnu pri.premu za ucenje, skre6e se pafuj:a n"<L stetnost 'ZЗIЬora:vlja:nja, na ljiOitoobu 
pon1В.vljooja, 1rorisnost lkonzultova~nja ucemh ljudi, а pose'bno se mrglaSavaju uslovi 
uspj e8nog rada:. · 

U ICjrclini wrevSi ovo djelo је origin.a.Фa!h rad jednюg na8eg oЬrarovanog 00-
vjeka, Cije djelo i pored nedos!Jatad!:a mslufuje da ·;:;е atme od zaЬooo.va, tim pri.je 
sto је. wlo maien Ьтој ilj:u&, ikGji su Se .Ьavili ovakvim nauCnhn radmn ikao sto је 
rad rsта·п •AЬdul-Kema:Ia . 

.. Girgi Zeidan spom!nje ,pet ucenjaka kojima је bUo ~е Sfuabu-d-din. Kako Travni: 
Cг.nin nije spomenuo potpuno ime Sihabu-d-dina na kojeg se poziva niti njegovo djelo, rie mo!!e 
se .ustanoviti koji је od ovih pet lrojeg је autor mislio, jer nijedan nije _pozцat ;ро radovima iz 
podrucja arapskog jezika (G. Zei<;liin, Ta'rihџ aqЦЬH-I~ati-1-<ЗxeЬirYe, Kajro ~9221 sv. ПL 
~r. 64, 121, ~!!6, 1~ t 299), 
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RJ!:suм:E:· 

EN-NEМLIYYE FI I?HARI L-QAWA'IDI $-$ARFIYYE WE N-NA:{IWIYYE 

L'oeuvre -,portant се titre et dont il· existe а Saraje'\110 trois exemplaires est 
un travail original fait par un de nos erudits qui etait jusqu'a present inconnu: 
c'est Ismail Abdul-Kemal, fils de HadZi-Velija de Тravnik. Comme оп Ie voit pat le 
titre, la mюnographie est composee en arabe et concerne le domaine de Ia morpho
logie et de la syntaxe de la langue arabe. П n'y а pas de donnees sut l'autetir, 
sauf се qui se trouve dans la preface de son m:anuscrit ou il dit qu'en- revenant au 
pays natal de Belgrade, ou il avait visite quelques amis (et pour prendre part а Ia 
guerre aussi), il composa, а l'instigation de son ami Sulejman, fils d' Alija, dont il 
fait l'eloge, son livre sur »les regles de la langue arabe«. П appelle son юeuvre 
»en-nemliyye« (du mot nem!-Ia fotirmi), en comparant soi-m~me а une 
fourmi qi.ti travaille constamment. D'apres. le chronogramme (w е s е m m е у t u
h а n е m 1 i у у е) et la date exprimee par des chiffres а la fin de tous les trois 
manuscrits, le livre fut conipose en 1052 Н (1642-43). 

Le contenu du manuscrit demontre que l'auteur. etait un erudit, probaЬie
ment un instituteur, et un bon connaisseur de la langue arabe. II expose le mate.. 
riel aomme le font les livres de classe classiques en divisant le mat~riel d'apres Ies 
nom:s, les verЬes et les P,IU'iЛcules. Quelques parties sont exposees longuement, mais 
Џ у en а qui m:anquent, de fagon que le li vre ne presente pas un livre d'ecole cqm
plet et systematique de la langue .arabe. Son explicatio:tl etym:ologique des mots 
contient plusieurs fautes grossieres qui dim:inuent sensiЬlement la valeur scienti
fique de son oeuvre. En voila quelques exemples: il affirme que la parole М u
~ а m m е d provient des verbes m е ti а et m е d d е, et que le Poophete oЬtint се 
nom »pour a'voir cancele le paganisme et pour avoir aide (la religion) d'Islam«. 
Pour le mot »Ь i 'а« (le temple chretien ou juif), qui est derive de »Ь е у е 'а« (ven
dre) il dit que се nom indique l'eglise chretienne »car on у fait Ia priere qui vend 
се monde-ci pour оо autre«. Pour le mot m i 1). r а:.ь, suivant l'a~ooeptool!l secO!I!daМ'e 
de celui-ci (guerrier 10u militant), il dit qu'elle signifie »l'aiene sur laquelle 1 ' i
m ii m lutte contre le diaЬle pour pouvюir s'adonner tout а fait а la priere«. 

En traitant l'alphabet е Ь g е d, il donne aux lettres et leurs groupes des_ 
explications tout а fait arЬitraires qu'il ne prouve d'aucune fagon, ayant m~m:e le 
courage d'attribuer ses »explications« fantaisistes au Ьien connu erudit islamique 
•Abdullah iЬn •Abblis. Au groupe .de lettre5 е Ь g е d, il attache l'histoire aom:ment 
Adam fut chasse du parad,is; а plusieurs lettres il attache des attriЬuts· divins, 
ensemЬie avec d'autres »explications« de се genre tout а fait incomprehensiЬles. 

Un chapitre а part traite les pluriels irreguliers et les substantifs feminins. 
Pourtant il у а plusieurs chapitres de la grammaire et de syntaxe qu'il ne traite du 
tojlt; il у en· а d'autres qui sont traites de fagon insuffisante; Quant aux matieres 
traitees, il ne se tient pas а l'ordre etabli,. et .se repete frequem:ment. Pour docu
menter. ses. expositions, l'auteur cite une masse d'exemples de Q u r' ii n et de•la 
poesie clasS'ique arabe. П cite, aussi, les oeuvres des erudits celebres, ou seclement 
leurs-noms s~ci~er1eurs oeuvres, се qui 1ndiquerait qu'il conn.aissait dans une 
certaine. mesure Ја J:j.tteratцre poofessionnelle. 

Tout en contenant·.des erreurs et des ins.uffisances, le manuscrit merite pour
tant d'etre tire'·dЧш.юuЬli seculaire, ·etant un travail original d'un de nos erudits 
et concernarit un domaine traite par Ьien ·peu de nos gens. 


